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WELCOME!

DAILY MASS SCHEDULE:
Monday—Friday: 8:00am

WEEKEND

ENGLISH MASS SCHEDULE:
Saturday: 5:00pm

Sunday: 7:30am and 11:00am

CONFESSIONS:
Saturdays 3:45pm - 4:45pm

or by appointment

¡BIENVENIDOS!

MISA ENTRE SEMANA:
Miércoles—12:15pm

HORARIO DE MISAS EN ESPAÑOL

DEL FIN DE SEMANA :
Sábado: 7:00pm

Domingo: 9:00am,
1:00pm, 6:00pm

CONFESIONES:
Sábados 6:00pm - 6:45pm

o por cita previa

Served by Vocationist Fathers • Society of Divine Vocations

FINANCIAL BLESSINGS • BENDICIONES FINANCIERAS

OUR MISSION
Unified in one Body and Spirit, the St. Francis of Assisi Catholic community aspires to reflect
the Light of Christ by cultivating Faith, Serving others, and Loving all of God's creation.

NUESTRA MISIÓN
Unida en un solo Cuerpo y Espíritu, la comunidad católica de San Francisco de Asís

aspira a reflejar la Luz de Cristo mediante el cultivo de la Fe,
Servicio a los demás, y el Amor a toda la creación de Dios.

Fඈඈൽ Pൺඇඍඋඒ
In Pew: $813.00
Online: $145.00
Total: $958.00

Mൺංඇඍൾඇൺඇർൾ Fඎඇൽ
In Pew: $1,666.00
Online: $630.00
Total: $2,296.00

Oൿൿൾඋඍඈඋඒ
In Pew: $14,940.04
Online: $3,538.00
Total: $18,478.04

April 12, 2026

Nos gustaría darles las gracias y recordarles lo
mucho que su apoyo significa para la vida y
vitalidad de nuestra vibrante parroquia. Sin su
Ɵempo, talento y aporte, nuestra iglesia no
tendría la fuerte comunidad de fe en la que tantos
de nosotros dependemos.
Por favor, ayúdenos a mantener el impulso
apoyando a nuestra parroquia a través de
donaciones recurrentes a nuestra plataforma de
donaciones en línea, WeShare. Esta es una
manera fácil de apoyar a San Francisco de Asís.

1. Visite sƞrancisapopka.org y haga clic en Donar.
2.Seleccione la colecta de su elección.
3.Establezca la canƟdad de su donación, el Ɵpo
de pago y frecuencia.
¡Gracias por su generosidad!

We would like to thank you and remind you
just how much your support means to the life
and vitality of our vibrant parish. Without your
Ɵme, talent, and treasure, our church would
not be the strong community of faith that so
many of us have relied on.
Please help us keep momentum going by
supporƟng our parish through recurring
donaƟons to our online giving plaƞorm,
WeShare. This is an easy way to support
St. Francis of Assisi.

1. Visit sƞrancisapopka.org and click Donate.
2. Select the collecƟon of your choice.
3. Set up your donaƟon amount, payment
type, and frequency.

Thank you for your generosity!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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RECONOCIENDO AL SEÑOR
Lectura I El discurso de Pedro •

Hechos de los Apóstoles 2:14, 22-33
Lectura II Obediencia filial • 1 Pedro 1:17-21
Evangelio Emaús • Lucas 24:13-35

Pasaje clave: Y aconteció que estando sentado con ellos a la
mesa, tomó el pan y lo bendijo, lo parƟó, y les dio. 31 Entonces
les fueron abiertos los ojos, y le reconocieron; mas él se
desapareció de su vista. (Lucas 24:30–31)

Adultos: ¿De qué manera has llegado a conocer mejor a Jesús a
través de la fracción del pan en la Eucarisơa?

Niños: Cuando te sientes con Jesús a la mesa de la Eucarisơa el
próximo domingo, ¿por qué te gustaría darle gracias?

RECOGNIZING THE LORD
Reading I Peter's Discourse •

Acts of the Apostles 2:14, 22-33
Reading II Filial Obedience • 1 Peter 1:17-21
Gospel Emmaus • Luke 24:13-35

Key Passage:When he was at the table with the disciples, he
took bread, blessed and broke it, and gave it to them. Then
their eyes were opened, and they recognized him; and he
vanished from their sight. (Luke 24:30–31)

Adult: In what way have you come to know Jesus beƩer
through the breaking of the bread at Eucharist?

Kids: When you join Jesus at the table of the Eucharist next
Sunday, what would you like to thank him for?

QUESTION OF THE WEEK •• PREGUNTA DE LA SEMANA

WITH THAT THEIR

EYES WERE OPENED

T he Gospel tells us that the two
disciples who encountered the risen
Lord on the road to Emmaus did not

recognize him for a long while. It was only
aŌer they sat down for a meal together and
Jesus blessed and broke the bread and
offered it to them that “their eyes were
opened and they recognized him” (Luke 24:31). Only in
retrospect did they realize that their hearts had been
burning as he walked with them and taught the Scriptures to
them. SomeƟmes we only realize Christ’s presence in
retrospect, not while we are distracted due to grief, trauma,
or just preoccupaƟon. Note that if Cleopas and his
companion had not invited the stranger to stay with them,
they might never have realized who he was. Jesus seeks that
invitaƟon: an invitaƟon to accompany us, to teach us, to
break bread with us. We accept his invitaƟon today—to
come to this place of worship, to listen to God’s word, and to
receive his Body in the EucharisƟc meal. May we recognize
him now and at unexpected Ɵmes and welcome him,
realizing that even in the flesh, the risen Lord may be
overlooked.

When have you realized only later that Christ was walking
with you?
—We Celebrate Worship Resource, Vol. 51, No. 1

CON ESO, SE LES

ABRIERON LOS OJOS

E l Evangelio nos relata que los dos
discípulos que se encontraron con el
Señor resucitado en el camino a

Emaús no lo reconocieron durante un buen
Ɵempo. Fue solo después de sentarse a
comparƟr la cena, y de que Jesús bendijera,
parƟera el pan y se los ofreciera, cuando

“entonces les fueron abiertos los ojos, y le reconocieron”
(Lucas 24:31). Solo en retrospecƟva se dieron cuenta de que
sus corazones ardían mientras él caminaba con ellos y les
explicaba las Escrituras. A veces, solo percibimos la presencia
de Cristo en retrospecƟva, y no en el momento mismo, debido
a que estamos distraídos por el duelo, algún trauma o
simplemente por nuestras preocupaciones. Cabe notar que, si
Cleofás y su compañero no hubieran invitado al desconocido a
quedarse con ellos, tal vez nunca habrían descubierto quién
era. Jesús busca esa invitación: una invitación para
acompañarnos, para enseñarnos y para parƟr el pan con
nosotros. Hoy aceptamos su invitación: la de acudir a este
lugar de culto, escuchar la Palabra de Dios y recibir su Cuerpo
en el banquete eucarísƟco. Que sepamos reconocerlo ahora—
y también en los momentos inesperados— y acogerlo,
conscientes de que, incluso presente en carne y hueso, el
Señor resucitado puede pasar desapercibido.

¿Cuándo te has dado cuenta, solo más tarde, de que Cristo
caminaba conƟgo?
—We Celebrate Worship Resource, Vol. 51, No. 1

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Our Catholic Appeal in 2026 is $190,374.00. Nuestro Llamado Católico en 2026 es de $190,374.00.

LORD, YOU WILL SHOW US THE PATH OF LIFE.
SEÑOR, ME ENSEÑARAS EL SENDERO DE LA VIDA.

The LiƩleWhite Book:
St Francis is offering the “LiƩle White Book” for Easter to be
used by you and your family for Daily Scripture Reading and

ReflecƟon. Only $2 per book, available in the
GiŌ Store or in the Parish Office.

El Librito Blanco:
San Francisco de Asís está ofreciendo el “Librito Blanco” de

Pascua para ser uƟlizado por usted y su familia para la
Lectura Diaria de las Escrituras y Reflexión. Sólo $2 por cada
libro, disponible en la Tienda Parroquial o en la Oficina.

PARISH MEMBERSHIP •• MEMBRECIA PARROQUIAL

¿POR QUÉ REGISTRARSE COMO FELIGRES?
Para ser padrino/madrina o patrocinador de Confirmación,

debe ser un católico pracƟcante,
registrado y acƟvo en una parroquia.

S� Ù�Øç®�Ù� �Ýã�Ù Ù�¦®ÝãÙ��Ê ù ��ã®òÊ Ö�Ù� ÝÊ½®�®ã�Ù
çÄ� ��Ùã� �� Ù��ÊÃ�Ä���®ÌÄ.

Quienes buscan preparación sacramental
(incluyendo Matrimonio) también deben estar
registrados y pracƟcar su fe acƟvamente.

¿Qué significa “acƟvo”?
Uso de sobres de contribución y/o parƟcipación en un

ministerio parroquial.

Por favor, no asuma que está registrado
solo por asisƟr a Misa, donar o haber recibido sacramentos

aquí. Si no recibe comunicaciones de la parroquia,
es posible que no esté registrado.

PARA REGISTRARSE:
Visite: sƞrancisapopka.org/parish-registraƟon

Recoja un formulario en el nártex o visite
la oficina parroquial.

¿Preguntas? Comuníquese con la Oficina Parroquial.
¡Gracias!

WHY REGISTER AS A PARISHIONER?
To serve as a Godparent or ConfirmaƟon Sponsor,

you must be a pracƟcing Catholic who is
registered and acƟve in a parish.

R�¦®ÝãÙ�ã®ÊÄ �Ä� ��ã®ò� Ö�Ùã®�®Ö�ã®ÊÄ �Ù� Ù�Øç®Ù��
ãÊ Ù�Øç�Ýã � ½�ãã�Ù Ê¥ Ù�¥�Ù�Ä��.

Those seeking Sacramental PreparaƟon
(including Marriage) must also be

registered and acƟvely pracƟcing their faith.

What does “acƟve” mean?
Use of contribuƟon envelopes and/or involvement in a

parish ministry.

Please do not assume you are registered
because you aƩend Mass, give in the collecƟon, or received

sacraments here. If you are not receiving parish
communicaƟons, you may not be registered.

TO REGISTER:
Visit: sƞrancisapopka.org/parish-registraƟon

Pick up a form in the narthex or visit the Parish Office.

QuesƟons? Please contact the Parish Office. Thank you!

OOuurr CCaatthhoolliicc AAppppeeaall NNuueessttrroo LLllaammaaddoo CCaattóólliiccoo

Recaudado a la Fecha $135,039.00
Por Debajo de la META ($55,355.00)

Raised to Date $135,039.00
Under GOAL ($55,355.00)

PRAY & DONATE

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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PARISH EVENTS•• EVENTOS PARROQUIALES
Facebook.com/StFrancisApopka

Monday, April 20
7:00 pm Juan XXIII (CHP)

Tuesday, April 21
9:00 am Clases de Ingles/English Ministry (SC)
6:15 pm CYE
7:00 pm Cenáculo Mariano (CHP)

Wednesday, April 22
9:00 am Clases de Ingles/English Ministry (SC)
9:15 am Bible Study w/ Dcn Greg (FF04)

10:30 am Women’s Faith Sharing (FF05)
6:15 pm CYE
6:30 pm Choir Rehearsal (CHP)

Thursday, April 23
9:00 am Clases de Ingles/English Ministry (SC)
6:30 pm Citizenship Classes (FF02)
7:00 pm Spanish Saturday Choir (SC02)
7:00 pm Parejas con Propósito (FF04,05)

Friday, April 24
9:00 am Food Pantry Home Delivery
6:30 pm CCW Bunco Night (PC)
6:30 pm Haitian Prayer Group (SC02)
7:00 pm Grupo de Oración (CHP)
8:00 pm Emmaus Jovenes Adultos (FF05)

Saturday, April 25
8:00 pm Emmaus (PC)

Sunday, April 26
9:00 am Camino de Fe (FF01,02,04,05)

10:00 am Choir Sun Rehearsal (CHP)
2:00 pm Emmaus Grupo (PC)
2:00 pm Emmaus Clases de Biblia (FF05)

(CHU) = Church (CHP) = Chapel (NUR) = Nursery
(STG) = Stations Garden (PC) = Parish Center (FF) = Faith Formation
(CR) = Choir Room (CHUPL) = Church Pkng. Lot
(CHUF) = Church Front (SC) = St. Clare Hall
(SCFR) = St. Clare Fellowship Room (OF) = Office

THE MESSAGE AND
MISSION OF
POPE LEO XIV
Looking for some
inspiraƟonal reading this
spring? The St. Francis of
Assisi GiŌ Shop is offering
signed copies of Deacon
Greg’s books at a special
discounted price of just $10
each— including his NEW book about Pope Leo!

100% of all book sale proceeds benefit
St. Francis of Assisi Catholic Church.

FIRST HOLY COMMUNION will be celebrated on
Sunday, May 3rd, during our regular Mass schedule at

9:00 AM, 11:00 AM, 1:00 PM, and 6:00 PM.
Please keep our First Communicants in your prayers
as they take this important step in their spiritual

journey and grow closer to Christ.

La PRIMERA COMUNIÓN se celebrará el domingo
3 de mayo durante nuestro horario regular de Misas:

9:00 AM, 11:00 AM, 1:00 PM y 6:00 PM.
Por favor, mantengan a nuestros niños de Primera
Comunión en sus oraciones mientras dan este

importante paso en su camino espiritual
y crecen más cerca de Cristo.

CATHOLIC HOME MISSIONS COLLECTION
Next week we will take up the Catholic Home Missions Appeal. Today,
nearly 40% of diocese in the unƟed States and its current and former

territories are unable to fund the essenƟal pastoral work their
communiƟes need. Your support for this appeal helps them meet these
faith formaƟon and sacramental needs. Please prayerfully consider how

you can support this appeal. Find informaƟon at
www.usccb.org/home-missions.

La próxima semana llevaremos a cabo la Colecta para las Misiones
DomésƟcas Católicas. Hoy en día, casi el 40% de las diócesis en los

Estados Unidos—así como en sus territorios actuales y anteriores— no
cuentan con los recursos para financiar la labor pastoral esencial que sus
comunidades necesitan. Su apoyo a esta colecta les ayuda a saƟsfacer
estas necesidades de formación en la fe y sacramentales. Por favor,
considere en oración de qué manera puede apoyar esta iniciaƟva.
Encuentre más información en www.usccb.org/home-missions.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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READINGS AND MASS
INTENTIONS

Monday, April 20
Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27,

29-30; Jn 6:22-29
8:00am En Celebración del

Cumpleaños de
Lucas Gonima Carvajal

Tuesday, April 21
Acts 7:51-8:1a; Ps 31:3cd-4, 6, 7b
and 8a; 17 and 21ab; Jn 6:30-35

8:00am
VMaria Navarro Castañeda,
VVirginia Padilla Garcia,
VMaglen Ortiz Colon

Wednesday, April 22
Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a;

Jn 6:35-40
8:00am VJuan F. Acosta

12:15pm VMaria Luisa Lopez

Thursday, April 23
Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20;

Jn 6:44-51
8:00am VEsperanza Falquem

Friday, April 24
Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2;

Jn 6:52-59
8:00am

VCarlos M Colon

Saturday, April 25
1 Pt 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7,

16-17; Mk 16:15-20
5:00pm VJuan Bosco Rincón

7:00pm VVidal Caban

Sunday, April 26
Fourth Sunday of Easter

Acts 2:14a, 36-41; Ps 23:1-3a,
3b4, 5, 6; 1 Pt 2:20b-25;

Jn 10:1-10
7:30am VDudley Gayle

9:00am VCarlos M Colon
11:00am VEster Calacat

1:00pm VMaria Luisa Lopez
6:00pm VAlicia Alvarez

CONTACT
834 S.O.B.T., Apopka, FL 32703

Ph: 407-886-4602
www.stfrancisapopka.org

facebook.com/StFrancisApopka
Parochial Administrator

Fr. Mathew Vettath Joseph, S.D.V.
fr.mathew@stfrancisapopka.org

Ext. 306

Parochial Vicar
Fr. Ferdinandus Sadiman, S.D.V.

fr.ferdinandus@stfrancisapopka.org
Ext. 307

Deacons
Dcn. Ruthven Jackie

Dcn. Greg Kandra

Dcn. George Torres

Administrative Assistant
Caroline McCauley

cmccauley@stfrancisapopka.org
Ext. 301

Business Manager
Antonio Barros

adminoffice@stfrancisapopka.org
Ext. 303

Faith Formation
Mercedes Henry

Ext. 302

Ana Ortega
Ext. 308

Youth Ministry Coordinator
Please call the office

Director of Music
Julie Campese

Maintenance
Carmen Arzola

Gerardo Briones

Extraordinary Ministers
of Holy Communion Coordinator

Ed Conway
ebbyc@aol.com

PARISH INFORMATION • INFORMACIÓN DE LA PARROQUIA
WE ARE HERE TO SERVE YOU

St. Francis of Assisi Parish Office is OPEN
Monday - Thursday, 8:30am to 4:00pm

and Friday, 8:30am to 3:30pm
Closed daily for lunch between 12pm—1pm

ESTAMOS AQUÍ PARA SERVIRLES
La Oficina Parroquial de San Francisco de Asís está ABIERTA

Lunes a jueves de 8:30am a 4:00pm
y los viernes de 8:30am a 3:30pm

Cerramos diariamente para el almuerzo de 12pm—1pm

CHAPEL HOURS
Daily Mass is celebrated in the CHAPEL from

8:00am to 8:30am.
The chapel is open Monday—Thursday from

8:30am to 4:00pm, Friday unƟl 3:00pm for private prayer.
The church is closed during the week.

HORARIO DE LA CAPILLA
Misa en Español los miércoles a las 12:15pm en la CAPILLA

La capilla está abierta de lunes a jueves de
8:30am a 4:00pm y los viernes hasta las 3:00pm para

oración privada.
La iglesia esta cerrada durante toda la semana.

CONFESSIONS
Saturdays from 3:45pm to 4:45pm in English, in the church

CONFESIONES
Sábados de 6:00pm a 6:45pm en español, en la iglesia

ST. FRANCIS PRAYER CHAIN
To add a name or intenƟon to the Prayer Chain, call

Kathy Leigh at 407-536-0117 or by email at crabbekay1@gmail.com.

CADENA DE ORACIÓN
Para agregar un nombre o intención a la Cadena de Oración, envíela

por correo electrónico a crabbekay1@gmail.com.

PRAYER SHAWLS
To pick up a shawl for yourself or a person in need, please call or

text Sandy Bove at 407-463-9437.

MANTO DE ORACIÓN
Para recoger un manto para usted o para una persona que lo

necesite, llame o envíe un mensaje de
texto a Sandy Bove al 407-463-9437.

DESPENSA DE ALIMENTOS
La Despensa de Alimentos de San Francisco está abierta a todos
los feligreses y sus familias. Para más información comuníquese a

la Oficina Parroquial.

FOOD PANTRY
The St. Francis of Assisi Food Pantry is open on the FIRST and THIRD Friday of each month

from 9am to 12pm. All parishioners and their families are welcome.
For more informaƟon contact 407-505-8507.

GIFT STORE
The St. Francis GiŌ Store is
open before and aŌer all

weekend Masses. For more
informaƟon, contact Ana
by TEXT at 407-970-0746.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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FIN DE SEMANA DEL DESAYUNO  
PARA LOS BEBÉS 

 

El domingo, 26 de abril del 2026,  
varias parroquias del centro de Florida estarán 
parƟcipando en Desayuno Para los Bebés, un 
evento católico que apoya la misión de salvar 

vidas de JMJ El Centro de Embarazo. 
 

Aunque nuestra parroquia no está organizando 
un desayuno este año, ¡aún puedes parƟcipar! 

Considera donar el costo de un desayuno 
familiar para ayudar a una madre 

enfrentando un embarazo no planeado para 
que reciba un cuidado compasivo y apoyo.  
¡El año pasado, 620 bebés fueron nacidos 

porque sus madres recibieron ayuda en JMJ el 
Centro de Embarazo! Aprende más o dona a 

través de nuestro siƟo web:  
www.jmjfriends.org/b4bgive 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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The Businesses listed above make this bulletin possible.

Sign up to get our bulletin in your email each week.  Go to DiscoverMass.com/subscribe

Please support them when you can.

http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=42020523
http://DiscoverMass.com?sponsorid=42020723
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